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Художественное электронное издание
Для дошкольного и  младшего школьного возраста

В соответствии с  Федеральным законом № 436 от 29 декабря 2010
года маркируется знаком 0+

Лис и  Поросёнок затеяли новую игру. Поросёнка сразила
неизвестная болезнь. Доктора! Скорее! И  доктор
незамедлительно приходит на  помощь  — в  белом халате и
с хворометром в  руках. Оказывается, у  Поросёнка
воспалился сипундер, его придётся удалить. Немедленно!
Щипцами! Но  Поросёнок категорически и  громко
не  согласен. Пусть лучше у  него будет леопардоз,
который лечат газировкой и булочками.

Только и в  этой истории всё пойдёт не  так, как
задумали Лис и  Поросёнок...

Другие истории о  Лисе и  Поросёнке рассказаны
в  книжках «Акулиска Враг Редиски» и «Кафе „Птичий хвост“».
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